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Αποφάσεις του Πρωτοδικείου στις υποθέσεις T-306/01 και T-315/01 

Ahmed Ali Yusuf και Al Barakaat International Foundation και Yassin Abdullah Kadi κατά 
Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ενώσεως και Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων  

ΤΟ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟ ΕΚ∆Ι∆ΕΙ ΤΙΣ ΠΡΩΤΕΣ ΤΟΥ ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ 
ΠΡΑΞΕΙΣ ΕΚ∆ΟΘΕΙΣΕΣ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΚΑΤΑΣΤΟΛΗΣ ΤΗΣ ΤΡΟΜΟΚΡΑΤΙΑΣ   

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα έχει την αρµοδιότητα να επιβάλει τη δέσµευση κεφαλαίων ιδιωτών 
στο πλαίσιο της καταστολής της διεθνούς τροµοκρατίας. Εφόσον τη λήψη τέτοιων µέτρων έχει 
ζητήσει το Συµβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ, το περιεχόµενό τους διαφεύγει, κατά µέγα µέρος, 
του δικαστικού ελέγχου. Τα συγκεκριµένα µέτρα δεν θίγουν τα θεµελιώδη, οικουµενικώς 

αναγνωρισµένα, δικαιώµατα του Ανθρώπου. 

Κατά τον Χάρτη των Ηνωµένων Εθνών, το Συµβούλιο Ασφαλείας µεριµνά για τη διατήρηση 
της διεθνούς ειρήνης και ασφάλειας. Τα µέλη του ΟΗΕ οφείλουν να εκτελούν τις αποφάσεις 
του Συµβουλίου Ασφαλείας είτε απευθείας είτε µέσω των διεθνών οργανισµών των οποίων 
είναι µέλη.  

Τόσο πριν όσο και µετά τις τροµοκρατικές επιθέσεις της 11ης Σεπτεµβρίου 2001, το 
Συµβούλιο Ασφαλείας εξέδωσε σειρά ψηφισµάτων που αφορούν τους Ταλιµπάν, τον Οσάµα 
Μπιν Λάντεν, το δίκτυο της Αλ Κάιντα και τα συνδεόµενα µε αυτούς άτοµα και οντότητες. 
Συνεστήθη επιτροπή κυρώσεων στην οποία έχει ανατεθεί το έργο της εξατοµικεύσεως των 
εµπλεκοµένων ατόµων και της επισηµάνσεως των χρηµατοοικονοµικών πόρων που πρέπει να 
δεσµευθούν, καθώς και το έργο της εξετάσεως των αιτήσεων παρεκκλίσεως από τα µέτρα 
αυτά. 

Προς εκτέλεση αυτών των ψηφισµάτων εκδόθηκαν, εντός της Κοινότητας, κανονισµοί του 
Συµβουλίου 1 οι οποίοι επιβάλλουν τη δέσµευση των κεφαλαίων των οικείων ατόµων και 
οντοτήτων. Τα εν λόγω άτοµα και οντότητες περιλαµβάνονται σε κατάλογο προσαρτηµένο 
στους κανονισµούς, τακτικώς αναθεωρούµενο από την Επιτροπή βάσει των ενηµερωµένων 
                                                 
1 Ο ισχύων σήµερα κανονισµός είναι ο κανονισµός (ΕΚ) 881/2002 του Συµβουλίου, της 27ης Μαΐου 2002, για 
την επιβολή συγκεκριµένων περιοριστικών µέτρων κατά ορισµένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται 
µε τον Οσάµα Μπιν Λάντεν, το δίκτυο της Αλ Κάιντα και τους Ταλιµπάν, και για την κατάργηση του 
κανονισµού (ΕΚ) 467/2001 (ΕΕ L 139, σ. 9). 
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καταλόγων που αποστέλλει η επιτροπή κυρώσεων 2. Τα κράτη µπορούν να εγκρίνουν 
παρεκκλίσεις από το µέτρο της δεσµεύσεως κεφαλαίων για ανθρωπιστικούς λόγους. 

Σειρά ατόµων και οντοτήτων ζήτησαν την ακύρωση αυτών των κανονισµών ενώπιον του 
Πρωτοδικείου 3. Το Πρωτοδικείο εξέδωσε σήµερα τις δύο πρώτες αποφάσεις του επί των 
υποθέσεων αυτών.  

Η αρµοδιότητα του Συµβουλίου να επιβάλλει οικονοµικής φύσεως κυρώσεις σε ιδιώτες  

Η Συνθήκη ΕΚ 4 παρέχει στο Συµβούλιο τη δυνατότητα να επιβάλλει χρηµατοοικονοµικές 
κυρώσεις σε τρίτες χώρες, όταν η επιβολή αυτών των κυρώσεων προβλέπεται από κοινή θέση 
υιοθετηθείσα από την Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο της κοινής εξωτερικής πολιτικής και 
της πολιτικής ασφάλειας (ΚΕΠΠΑ).  

Το Πρωτοδικείο αποφαίνεται ότι το Συµβούλιο έχει, επίσης, την αρµοδιότητα, υπό τις αυτές 
προϋποθέσεις 5, να επιβάλλει χρηµατοοικονοµικές κυρώσεις, όπως η δέσµευση κεφαλαίων, 
σε ιδιώτες,  στο πλαίσιο της καταστολής της διεθνούς τροµοκρατίας. 

Η υπεροχή του δικαίου του ΟΗΕ επί του κοινοτικού δικαίου  

Το Πρωτοδικείο διαπιστώνει ότι, κατά το διεθνές δίκαιο, οι υποχρεώσεις που υπέχουν τα 
Κράτη Μέλη του ΟΗΕ δυνάµει του Χάρτη των Ηνωµένων Εθνών υπερέχουν οιασδήποτε 
άλλης υποχρεώσεως, περιλαµβανοµένων των υποχρεώσεων που υπέχουν από την Ευρωπαϊκή 
Σύµβαση για την Προάσπιση των ∆ικαιωµάτων του Ανθρώπου και από τη Συνθήκη ΕΚ. Της 
ίδιας υπεροχής απολαύουν οι αποφάσεις του Συµβουλίου Ασφαλείας.  

Καίτοι δεν αποτελεί µέλος του ΟΗΕ, η Κοινότητα πρέπει να θεωρηθεί δεσµευόµενη από τις 
απορρέουσες από τον Χάρτη των Ηνωµένων Εθνών υποχρεώσεις, ακριβώς όπως και τα 
κράτη µέλη της, δυνάµει της ιδρυτικής της Συνθήκης. Αφενός, η Κοινότητα δεν µπορεί να 
αθετήσει τις υποχρεώσεις που υπέχουν τα κράτη µέλη της από τον Χάρτη του ΟΗΕ ούτε να 
παρακωλύσει την εκπλήρωση αυτών των υποχρεώσεων. Αφετέρου, υποχρεούται να θεσπίσει 
τις διατάξεις που απαιτούνται, ώστε να δυνηθούν τα κράτη µέλη της να εκπληρώσουν αυτές 
τις υποχρεώσεις.  

Η έκταση του ασκούµενου εν προκειµένω από το Πρωτοδικείο ελέγχου νοµιµότητας  

Το Πρωτοδικείο τονίζει ότι ο προσβαλλόµενος κανονισµός περιορίζεται στην εφαρµογή, σε 
κοινοτικό επίπεδο, των αποφάσεων του Συµβουλίου Ασφαλείας. Συνεπώς, τυχόν έλεγχος της 
εσωτερικής νοµιµότητας του κανονισµού αυτού θα συνεπαγόταν τον έµµεσο έλεγχο, εκ 
µέρους του Πρωτοδικείου, της νοµιµότητας των ανωτέρω αποφάσεων. Ενόψει, όµως, του 
κανόνα της υπεροχής του δικαίου του ΟΗΕ, που διατυπώθηκε ανωτέρω, οι αποφάσεις αυτές 
διαφεύγουν, κατ’ αρχήν, του δικαστικού ελέγχου του Πρωτοδικείου, το οποίο δεν έχει τη 
δικαιοδοσία να θέσει υπό αµφισβήτηση, έστω έµµεσα, τη νοµιµότητά τους µε κριτήριο το 
κοινοτικό δίκαιο ή τα θεµελιώδη δικαιώµατα που αναγνωρίζονται στο πλαίσιο της κοινοτικής 
                                                 
2 Βλ., προσφάτως, τον κανονισµό (ΕΚ) 1378/2005 της Επιτροπής, της 22ας Αυγούστου 2005, που τροποποιεί 
για πεντηκοστή δεύτερη φορά τον κανονισµό (ΕΚ) 881/2002 (ΕΕ L 219, σ. 27). 
3 Μια δεύτερη σειρά υποθέσεων, που εκκρεµούν, αφορά τα περιοριστικά µέτρα που έλαβε η Κοινότητα εις 
βάρος ατόµων και οντοτήτων εµπλεκοµένων σε τροµοκρατικές πράξεις, αλλά µη συνδεοµένων µε τον Οσάµα 
Μπιν Λάντεν, την Αλ Κάιντα και τους Ταλιµπάν, και µη ειδικώς εξατοµικευµένων από το Συµβούλιο 
Ασφαλείας. 
4 Άρθρα 301 ΕΚ και 60 ΕΚ. 
5 Βάσει των άρθρων 301 ΕΚ και 60 ΕΚ σε συνδυασµό µε το άρθρο 308 ΕΚ. 
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εννόµου τάξεως. Αντιθέτως, το Πρωτοδικείο υποχρεούται, στο µέτρο του δυνατού, να 
ερµηνεύει και να εφαρµόζει το κοινοτικό δίκαιο κατά τρόπο σύµφωνο προς τις υποχρεώσεις 
που υπέχουν τα κράτη µέλη από τον Χάρτη των Ηνωµένων Εθνών. 

Εντούτοις, το Πρωτοδικείο έχει τη δικαιοδοσία να ελέγξει τη νοµιµότητα του 
προσβαλλοµένου κανονισµού και, εµµέσως, τη νοµιµότητα των αποφάσεων του Συµβουλίου 
Ασφαλείας των οποίων συνιστά εφαρµογή, µε κριτήριο τους υπέρτερους κανόνες του γενικού 
διεθνούς δικαίου, τους συγκροτούντες το jus cogens, νοουµένων ως αποτελούντων µια διεθνή 
δηµόσια τάξη, και από τους οποίους δεν µπορούν να παρεκκλίνουν ούτε τα Κράτη Μέλη ούτε 
τα όργανα του ΟΗΕ. Στους κανόνες αυτούς περιλαµβάνονται, ιδίως, οι επιτακτικοί κανόνες 
περί οικουµενικής προστασίας των θεµελιωδών δικαιωµάτων του ανθρώπου. 

Τα προασπιζόµενα από το jus cogens θεµελιώδη δικαιώµατα των προσφευγόντων 

Το Πρωτοδικείο διαπιστώνει ότι η δέσµευση κεφαλαίων που προβλέπει ο προσβαλλόµενος 
κανονισµός δεν θίγει τα προασπιζόµενα από το jus cogens δικαιώµατα των προσφευγόντων. 
Πράγµατι, ο προσβαλλόµενος κανονισµός προβλέπει ρητώς τη δυνατότητα παρεκκλίσεων, 
κατόπιν αιτήσεως των ενδιαφεροµένων, προς αποδέσµευση των αναγκαίων για την κάλυψη 
βασικών αναγκών κεφαλαίων. Συνεπώς, τα µέτρα αυτά ούτε σκοπούν ούτε έχουν ως 
αποτέλεσµα την απάνθρωπη ή ταπεινωτική µεταχείριση των προσφευγόντων.  

Οµοίως, οι προσφεύγοντες δεν αποστερήθηκαν αυθαιρέτως του δικαιώµατος ιδιοκτησίας, 
κατά το µέτρο που το δικαίωµα αυτό προστατεύεται από το jus cogens. Πράγµατι, η 
δέσµευση κεφαλαίων εντάσσεται στο πλαίσιο της προσπάθειας των Ηνωµένων Εθνών να 
καταστείλουν τη διεθνή τροµοκρατία και αποτελεί συντηρητικό µέτρο το οποίο, εν αντιθέσει 
προς τη δήµευση, δεν θίγει την ίδια την ουσία του δικαιώµατος ιδιοκτησίας των 
ενδιαφεροµένων επί των κεφαλαίων τους, αλλά αφορά µόνον τη χρήση αυτών των 
κεφαλαίων. Επιπροσθέτως, τα ψηφίσµατα του Συµβουλίου Ασφαλείας προβλέπουν έναν 
µηχανισµό περιοδικής επανεξετάσεως του γενικού συστήµατος κυρώσεων, καθώς και 
διαδικασία παρέχουσα στους ενδιαφερόµενους τη δυνατότητα να ζητήσουν επανεξέταση της 
περιπτώσεώς τους, µε τη µεσολάβηση του κράτους της ιθαγενείας τους, από την επιτροπή 
κυρώσεων.  

Όσον αφορά τα δικαιώµατα άµυνας, το Πρωτοδικείο διαπιστώνει ότι ουδείς κανόνας του jus 
cogens επιβάλλει την ατοµική ακρόαση των ενδιαφεροµένων από την επιτροπή κυρώσεων. 
∆εδοµένου ότι πρόκειται για συντηρητικό µέτρο, που περιορίζει τη δυνατότητα διαθέσεως 
των αγαθών, ο σεβασµός των θεµελιωδών δικαιωµάτων των ενδιαφεροµένων δεν επιβάλλει, 
επίσης, την υποχρέωση κοινοποιήσεως σε αυτούς των εις βάρος τους αποδεικτικών 
στοιχείων, εφόσον το Συµβούλιο Ασφαλείας φρονεί ότι λόγοι αναγόµενοι στην ασφάλεια της 
διεθνούς κοινότητας δεν επιτρέπουν µια τέτοια κοινοποίηση. Εντούτοις, το Πρωτοδικείο 
τονίζει ότι οι ενδιαφερόµενοι µπορούν ανά πάσα στιγµή να απευθυνθούν στην επιτροπή 
κυρώσεων, µέσω των αρχών του κράτους της ιθαγενείας τους, αιτούµενοι τη διαγραφή των 
ονοµάτων τους από τον κατάλογο των ατόµων κατά των οποίων επιβάλλονται οι κυρώσεις 6.  

Το Πρωτοδικείο κρίνει ότι τα κοινοτικά όργανα δεν είχαν, επίσης, την υποχρέωση να 
ακούσουν τους ενδιαφερόµενους, καθόσον δεν είχαν κανένα περιθώριο εκτιµήσεως κατά την 
εφαρµογή των κυρώσεων που αποφάσισε το Συµβούλιο Ασφαλείας. 

                                                 
6 Εν προκειµένω, η διαδικασία αυτή επανεξετάσεως κατέληξε στην αποδέσµευση των κεφαλαίων δύο ατόµων, 
των Aden και Ali, τα οποία, κατόπιν αυτού, παραιτήθηκαν από τις ενώπιον του Πρωτοδικείου προσφυγές τους.  
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Όσον αφορά το δικαίωµα αποτελεσµατικής δικαστικής προσφυγής, το Πρωτοδικείο 
υπογράµµισε ότι, στο πλαίσιο της ασκηθείσας προσφυγής, προβαίνει σε πλήρη έλεγχο της 
νοµιµότητας του προσβαλλοµένου κανονισµού όσον αφορά την τήρηση, εκ µέρους των 
κοινοτικών οργάνων, των κανόνων αρµοδιότητας, καθώς και των κανόνων νοµιµότητας και 
των ουσιωδών τύπων που οφείλουν να τηρούν. Προβαίνει, επίσης, σε έλεγχο της νοµιµότητας 
του κανονισµού, ιδίως υπό το πρίσµα της τυπικής και ουσιαστικής καταλληλότητάς του, της 
εσωτερικής του συνέπειας και της αναλογικότητάς του σε σχέση µε τα ψηφίσµατα του 
Συµβουλίου Ασφαλείας. Το Πρωτοδικείο ελέγχει, επίσης, τη νοµιµότητα του κανονισµού και, 
εµµέσως, τη νοµιµότητα των ψηφισµάτων του Συµβουλίου Ασφαλείας, µε κριτήριο το jus 
cogens.  

Αντιθέτως, δεν απόκειται στο Πρωτοδικείο να ελέγξει εµµέσως τη συµφωνία των 
ψηφισµάτων του Συµβουλίου Ασφαλείας µε τα θεµελιώδη δικαιώµατα, όπως αυτά 
προστατεύονται από την κοινοτική έννοµη τάξη, ούτε να ελέγξει τυχόν πεπλανηµένη 
εκτίµηση των πραγµατικών περιστατικών και των αποδεικτικών στοιχείων επί των οποίων 
στηρίχθηκε το Συµβούλιο Ασφαλείας προκειµένου να λάβει τα συγκεκριµένα µέτρα, ούτε, 
επίσης, να ελέγξει εµµέσως το πρόσφορο και την αναλογικότητα αυτών των µέτρων. Κατά το 
µέτρο αυτό, και ελλείψει διεθνούς δικαιοδοτικού οργάνου αρµόδιου να αποφαίνεται επί 
προσφυγών στρεφοµένων κατά των αποφάσεων της επιτροπής κυρώσεων, οι προσφεύγοντες 
δεν έχουν καµία δυνατότητα δικαστικής προσφυγής. 

Εντούτοις, το κενό αυτό δικαστικής προστασίας των προσφευγόντων δεν αντιβαίνει, αυτό 
καθεαυτό, προς το jus cogens. Το Πρωτοδικείο επισηµαίνει ότι το δικαίωµα ασκήσεως 
δικαστικής προσφυγής δεν είναι απόλυτο. Εν προκειµένω, προσκρούει στο προνόµιο ασυλίας 
του Συµβουλίου Ασφαλείας. Το συµφέρον των προσφευγόντων να εξεταστεί επί της ουσίας η 
υπόθεσή τους από δικαιοδοτικό όργανο δεν είναι αρκούντως σηµαντικό ώστε να θεωρηθεί 
υπέρτερο του ουσιώδους γενικού συµφέροντος διατηρήσεως της διεθνούς ειρήνης και 
ασφάλειας ενόψει απειλής που έχει σαφώς προσδιορίσει το Συµβούλιο Ασφαλείας.  

Κατά συνέπεια, το Πρωτοδικείο απορρίπτει τις προσφυγές ως αβάσιµες. 

ΥΠΟΜΝΗΣΗ: Κατά της αποφάσεως του Πρωτοδικείου µπορεί να ασκηθεί αναίρεση, 
περιοριζόµενη στα νοµικά ζητήµατα, ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων, εντός δύο µηνών από της κοινοποιήσεώς της. 

Ανεπίσηµο έγγραφο προοριζόµενο για τα µέσα µαζικής ενηµερώσεως, το οποίο δεν δεσµεύει το 
Πρωτοδικείο. 

Γλώσσες στις οποίες διατίθεται: όλες 

Το πλήρες κείµενο της αποφάσεως βρίσκεται στην ιστοσελίδα του ∆ικαστηρίου 

http://curia.eu.int/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=el 

Μπορείτε, κατά κανόνα, να το συµβουλευθείτε από τις 12 το µεσηµέρι, ώρα κεντρικής 
Ευρώπης, κατά την ηµεροµηνία της δηµοσιεύσεως της αποφάσεως. 

Για περισσότερες πληροφορίες επικοινωνήστε µε την κα Estella Cigna Angelidis 

Τηλ.: (00352) 4303 2582 Fax: (00352) 4303 2674 

http://curia.eu.int/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=el
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